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E.CCYepHnokosa
Xapvkrosckuti Hayuonanvusili ynugepcumem umenu B. H. Kapasuna
Bap6apa Mum: anonorus oguHovecTBa

YepHokoBa €. C. bBap6apa [im: anonoria camoTHOCTi. Po3rnsgaeTbcsi cemaHTuka 1 noeTvka pomaHiB
Bap6apu Mim (1913-1980), aKy aHrno-amepuKaHcbka kpuTuka Hasumeae [xkenH OcTiH XX cToniTTa. Y pomaHi
«Kinbka 3eneHux nuctkie» (1979) bapbapa lNim, nepeocmucriioYM TpaamLito couianbHO-NoBYTOBOro pomaHry W
XapaKkTep «HapaTUBHOI IHTPUIMY», Yepe3 «HeraTUBHY» iHTEePTEKCTyarbHICTb akTyari3ye CaMOTHICTb repoiB He SK
MapriHanbHICTb, a fK iQEHTUYHICTb, He sIK «nacTKy AOMi», a sK cBiooMui BMOIp, He SK eK3WUCTeHLianbHe
«MOAOMNAHHSY, a K NYMaHICTUYHE KMPUNHATTSAY.
KniwuyoBi cnoBa: «Kinbka 3eneHuUX nUCTKiB»,
HapaTUBHa iHTpwura.

OxenH OCTiIH, «HeraTMBHa» IHTEPTEKCTyallbHiCTb,

YepHokoBa E. C. Bapb6apa Num: anonorusi ogMHo4vecTBa. PaccmatpuBaeTcs cemaHTvka U No3TMka poMaHoB
Bap6apbl MNMum (1913-1980), KOTOpPyt aHrno-aMepukaHckas KpuTuka HasbiBaeT [kenH OctuH XX Beka. B
pomaHe «Heckonbko 3eneHbix nwucteeB»  (1979) bapbapa [Mum, nepeocwmbicnMBas  TPagULIMIO
HpaBoonucaTeNnbHOrO  poMaHa W XapaKkTep  «HappaTWBHOW  WMHTPUrM»,  4Yepe3  «HEeraTuBHYHO»
VNHTEPTEKCTYanbHOCTb akTyanuavpyeT OAUHOYECTBO repoeB He Kak MaprvHarnbHOCTb, a Kak MAEHTUYHOCTb, He
KaK «JIOBYLUKY CyAbObi», @ Kak CO3HaTemnbHbI BbIOOP, HE KaK 3K3UCTEeHUManbHOe «NpeodornieHme», a Kak
rYMaHUCTUYECKOE «MPUHATUEY.

KnioyeBble  cnosa: «Heckonbko  3eneHbIX
WHTepTEeKCTyanbHOCTb, HAPPaTUBHAA UHTpUra.

NINCTbEBY, OxenH OCTUH, «HeraTUBHas»

Chernokova Y. Barbara Pym: The Apology of Singleness. The paper focuses on semantics and poetics of
Barbara Pym’s (1913-1980) novels in the context of the English-American criticism tradition of comparing her to
Jane Austen. In “A Few Green Leaves” (1979) the “novel of manners” traditions and the nature of narrative plot
are being reconsidered. The paper states the solitude of her heroes not as marginality, or destiny, or
existential “mastering” but as an identity, conscious choice and humanistic assumption.

Key words: “A Few Green Leaves”, Jane Osten, “negative” intertextuality, narrative plot.

HE3HAKOMOM  OTCYECTBEHHOMY  UHTATEIO bapbapa ITum (Barbara Mary Crampton Pym,
mUcaTeNe Bcerna MucaTh U JIETKO, U TpyaHO. Jlerko, 1913-1980) — u3BecTHas aHIJIMICKas MUcaTEIbHULA
MMOTOMY  YTO, «BCHAaxXWBas [CIUHY»,  MOXHO BTOpOi TOJOBUHBI XX Beka, aBTOp 12 pOMaHOB,
COCPEIOTOUUTHCS Ha 0OBEKTHBHBIX (haKTax OITyOJITMKOBAHHBIX 82  3amUCHBIX  KHUXKEK,
(6buorpagmus, o4epk TBOPUECTBA, MHEHHSI KPUTHKOB). THEBHHUKOB, mmceM. buorpaduio bapbaper Ilum
A TpyOgHO — TIOTOMY 49YTO OTHM MOXHO H MOJKHO HM3JIOKUTHh B HECKOJBKUX CTPOKAX, HACTOIBKO
OTPaHMYMUTLCS, M  TOrJa  yXOOUT  TyOuWHA OHa HeboraTa COOBITHSIMH: OJIArOIMOIYIHOE IETCTBO B
OCMBICIICHHSI CEMAaHTHKH W TO3THKH, 3CTETHYSCKUX [pommupe, yueba B Oxchopae. Bo BpeMs BOIHBI
«CMBICJIOBY, KOTOpPBIE MOJKHO YCIICIITHO OHa — B COCTAaBE JKEHCKOW BCIIOMOTATEIBHOMN CITYKOBI
aKTyaJM3UPOBaTh, TOJBKO OMHPAsICh HAa  TEKCTHI, OpUTAHCKUX BOCHHO-MOPCKHX CHJI, IOTOM IIEH30pD

KOTOpBIE TOKa €lle HEe W3BECTHbl B YKpauWHE HU
IIMPOKOMY YHNTATEN0, HU KPHUTHUKY, HHU HCTOPHUKY

quteparypel. M eme ecTb Ipy3  Hay4HOIl
OTBETCTBEHHOCTHU nepen MOTEHIUATbHBIM
YHUTATENIEM.

© Yepnokona E. C., 2017
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rpaxjaanckoi nepenucku. C 1946 roma u no camoi
MEHCUM H3-3a TsDKeJIoi OOJe3HM ceMHauaTh JieT
paborana B MexnayHapogHoMm WHcrutyre Adpuxu
(IAl) B JloHZOHE  pEOAKTOPOM  COJHIHOTO
COIIMOJIOTHYECKOro  JKypHasa  «Adpuka». OnHa
HUKOTAA He OblIa 3aMyXeM M HpPOKHIa OOJBIIYIO
4acTh JKU3HU BMECTE CO CBOEW Mulajuied cectpoit



Ilpobrema uguenHs Xy00ACHLO20 MBOPY
KpIi3b NPUMY 83AEMOOLT meKCcmy | KOHMeKCmy

Xunapu CHavana B JIOHAOHCKOM Iluminko, a
MoCJIeTHIE TOOBI 10 caMoil cmepTH B 1980 romy — B
nepesre duHcTOoK B OKcdopammupe.

Orta HeOoraras coOBITHIMH XI3Hb bapoapsr [Tum,
OJTHAaKO, Jaja € BO3MOXKHOCTh ITyOOKO y3HaTh U
JKM3Hb HEOONBINIOW AHIIMHCKON AEpeBHH, M MUD
«Hay4yHoro» JIoHIOHA, M aTrMocdepy ero OKpauH.
VY3HaTh U OmHUCaTh, MOTOMY YTO MHUCATh — BOT YTO,
OHA BCerja 3Hama, ObUIO e¢ HacTosIlel nenbo. U
MMEHHO IMucaTelnbckas cynp0a bapbaper [lum monna
HacTosmed mHTpUrd u npamatmsma. o 1961 ronma
OHa HamWcaJa M ONMyOJMKOBaja INECTh POMAHOB
(“Some Tame Gazelle”, “Excellent Women”, “Jane
and Prudence”, “Less Than Angels”, “A Glass of
Blessings” u “No Fond Return of Love”), HO
ClIefyIoNINe JBa €€ pOoMaHa BHE3amHO ObUIN
OTBCPIrHYThI n3agaTciabCTBaAMU. Hauunaercs
Tparnqecxnﬁ JJId MACATCJIbHUIIBI TICPUO MOJTUYaHMA,
INHUCbMa «B CTOJI», KOTOpLIﬁ MMPpOAJTIUTCA CEMHAaAUATh
net, moka B 1977 rogy aBTOpPUTETHOE JTUTEpaTypHOE
npuwioxenne kK  «Taiime»  (Times  Literary
Supplement) He mpoBemeT aHKETY, MPEAJIOKUB
W3BECTHBIM JINTEpaTOpaM M KPUTHKaM Ha3BaTh
Hanboyiee  HENOOIIGHEHHBIX U  IIEPEOLECHEHHBIX
aHrmiicknx mucareneir XX Beka. bapOapa I[lum
OKa3aJach COUHCTBEHHOH, Ybe WMS YIOMSHYTO
JIBaXABI CPeAM TeX, KOTO HE3acIy)KEHHO OOOIIIH
BHUMaHHEM, IIPHYEM 3TO OBIJIO MHEHHE HE TOJBKO
BceMu JobOumoro modta Dunuma JlapkunHa (¢
kotopeiM bapbapa Ilum coctosia B mepemnucke ¢
1961 roma), HO W TaKOro AaBTOPHUTETHOTO
JUTEpaTypHOro KpHUTHKa, Kak c3p [sun Cecui. Ilo
sTOMy TIoBOy Anekcanap Makkon-Cmut numet: «B
KaKkyl0 HEJOBKYI0 CHTYyalI0 MONalH Te, KTO
royiaraj, 4ro CTporas AWeTa W3 HEeNPHKPaIIeHHOTO
COLMAIBHOTO peaju3Ma U OTKPOBEHHBIX CIIEH
COBOKYIUICHHH — KaK pa3 TO, Yero >eJIaeT YUTaTelb,
a, 3HAYUT U BCE TO, YTO OH JOJDKEH IONydaTh» [7].
C 3TOoro MOMeHTa HayvaJcsl IMMOBCKUI peHECCaHC: ee
pOMaHbI Ha4yaJIu AKTHUBHO Hy6HI/IKOBaTLCH n
aHanmu3upoBatbesa, a «OceHHuil KkBapTreT» ObLI
BBIIBUHYT Ha bykepoBckyro mpemuto 1977 rona.

C 1985 roja aHIJI0-aMEPHUKAaHCKHE
HCCIIeIoBaTeNM TOCBATWIIM TBOpUYecTBY bapbapsl
[Tum MHOXKecTBO paboT: okono 20 moHorpaduit (x.
Hapaun, A. Benn, . bener, P.3. Jlour, Y. bepkxapr,
Jx. Poccen, M. Korcemn, P.Jlugnenn, X. XoHT u
Ip.), COTHM Hay4yHBIX CTaTel W peleH3uil Ha ee
pomanbl. Haunmnaercs HacTosimuii OyM BOKpyr ee
umenu, ocoberno B CILA. “Barbara Pym Society”,
ocHoBanHoe B AHrimu B 1994, a B CIIIA B 1999, u
ceiiyac TMPOBOJIUT €XKEroJHble KOH(EpeHIINH; ee
pOMaHBI aKTHBHO TIEPEBOAATCS (HAmpuMep, IIo-
PYCCKM BBIIUIM TIEPEBOABI MATH W3 HHUX). llurtep
AKpoOW TOBOPUT O TOM, YTO OHA CTaja «KYJIHTOM)
[11].

AHro-aMepuKaHCKass KpPUTHKa MHOTO IHIIET O
ToM, uto bapbapa ITum — sto [[xeitn Octun XX
Beka. [leiicTBurensHo, Hauano poMaHa b. ITum ¢
IUIOXO TOAJAIONIMMCS TepeBony HasBaHueM “NO
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Fond Return of Love” (pycckumii mepeBon,
aOCOIOTHO HE OTPaXKaloIIWi €ro TJaBHYIO HACIO,
«JlexapcTBO OT JTF0OBMY, ITyutie ObuT0 Ob1 «He crout
OKUJIaTh JIOOBM») 3BYYHT Tak, OyATO ero Hammcaia
cama JhxkeitH OctuH, TmpaBHa, OKa3aBIIascCsi B
HECBOMCTBEHHOM eii xpoHorore: “There are various
ways of mending a broken heart, but perhaps going
to a learned conference is one of the more unusual. ”
(«CymiecTByeT MHOXECTBO CIIOCOOOB TOT0, Kak
JeunuTh pazburoe cepaue. Ho, moxanmyi, camblii
HEOOBIUHBIH 3TO OTHPABUTECS Ha HAYIHYIO
KoH(pepeHIHO»). JlelicTBUTENbHO, CpaBHeHHE [lmM
n OCTHH NOATBEPXKIACTCS MHOTMMH JISKAIMMH Ha
MIOBEPXHOCTH M B TIyOWHE aHamoruamu. J3BUx
Jplidec MUIIET O «TOHKOM, AENMKATHOM M «OCTPOM
mepe», «coBepiieHHOM  MactepctBe»  (“highly
finished art”) [6:744] «uecpaBHenHoO#t [IxeiiH», a
Anexcanap Maxkkonn CMUT MOJYEpPKHBAET, 4YTO U
Ocrun, u Ilum co3ngaBanM CBOM  KapTUHBI Ha
MaJICHbKHUX IUIACTUHKAaX M3 CJIOHOBOW KOCTH, HE
oOCyxnanu OOJBIINX MPOOJEM CBOCTO BPEMCHU U
«He wucnonp3oBamu Meradon» [7]. DTo u xaHp
(poMaH HpPaBOB), W MHp — 3aMKHYTHIH «Ha ceOs»»
TOIIOC ¥ B NPAMOM («MECTO»), U B HEPEHOCHOM
3HaueHnn («rema»). M, KOHEYHO, HPOHHYHAS
UHTOHAIWS, Hampumep: «l[Ipouumana «Kopcapay,
NOYUHUNA HUJICHIOIO 100Ky U celuac MHe Heye2o
Odenamwvy, xak B ucbMe J[. Octun cectpe Kaccanmpe.
Wmm y Ilum B «PyuHo¥ razenn»: «Hoswitl euxkapuii
NOKAa3ancs 6NoJHe NPUAMHbIM MOJOObIM 4el06EKOM,
HO, K COJICANeHUIo, K020a OH Cell, OOHAPYICUNUCH €20
KanbCOHbl, KOe-KaK 3anpasieHHvle 68 Hockuy. VImm B
“Jane and Prudence”:  «losopsam, oomaxo, umo
MYUCHUHBL XOMAM MOALKO O00HO20 — GOM 6 UeM
oenoy. Mucc  [Joccemm  cnosa  coenanaco
03adauenHol, Kak 0YOmo OHa CHbLUATd, YMO
MYAHCUUHBI XOMAM MOAbKO 00HO20, HO 3a0blia 60pye,
4e20 UMEHHOY.

Atmoctepy pomanoB bapbaper [lum MoxHO
oxapakTepu3oBaTh cioBamu repouHd  «Ilourn
anrenoB» Katpun Onudant: “It’s comic and sad and
indefinite — dull, sometimes, but seldom really tragic
or deliriously happy, except when one’s very young”
(KM3Hb, «OHa KOMHMYHAas, M Te4ajJbHas, |
HEeOoNpezeNeHHass — WHOIZA CKydYHas, HO pPeIKo
JICUCTBUTENHHO TParvyHas WK 0e3yMHO cHacTIINBasd,
TOJIBKO KOTJIa Thl O4E€Hb MOJIOM»).

MoskeT ObITh, MO3TOMY HEPCOHAXH POMAHOB
Bap6aps! [1um — mroin cpeHuX JeT U MOXKHIIbIe. JTO
CBSILCHHUKH, Bpayd, aHTPOIOJIOTH, (DUIIOJIOTH,
O6ubimoTexapu, MeJIKue KIepKH, cTapble AeBbl. [Ipu
9TOM HEKOTOPble M3 HHUX MEepexXo[sT U3 pOMaHa B
pOMaH, MeHsisi CBOW CTaTyc, MEepexois M3 TJIaBHBIX
repoeB BO BTOPOCTENEHHBIE MepcoHaxu. He
HUCKIIIOYeHHE M ee mocieaHuit poman «Heckosbko
senenbix suctheBy (“A Few Green Leaves”, 1979),
Ha KOTOPOM XOYETCSI OCTaHOBHUTHCS MOJpPOOHEE.

Croxer mpoctoi. I'epouns Omma XoOBUK,
AHTPOIIOJIOT, OJMHOKAas JKEHIIMHA 3a TPHUALATH,
TIPUE3KAET B IEPEBHIO, YTOOBI 3aKOHYUTH HAYATYIO B
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ropone paboTy. B osro#f, kak oHa cuuTaer,
«UANTIAIECKOW» Cpelie XOIMOB, JIECOB U CTAPUHHBIX
JIOMOB OHa HaJIEeTCsl HAWTH U MCTOYHUKH JUI HOBOTO
uccienoBanms. Jlamee dYWTaTenh TMOTPYXKaeTcs B
PYTHHHYIO JKH3Hb MIEPEBHH, KOTOpas OXBATBHIBACT
moyru rox (¢ KoHHA ampens 0  (eBpais).
3aMKHYTOCTb ~ XPOHOTONA  HapyllaeTcs  TOJBKO
TPWXKIB: TpHe3]] OBIBIIETO0 JI0O00OBHHKA OMMBEI
JokTopa  aHTtpononormu  I'pama  Ilerrtudepa,
HEOXHUJAHHOE TMOSABJICHHE B JEpEeBHE MECTHOU
JIET€H/bl — CTapoil I'yBEpHAHTKU M3 OCOOHSAKAa MUCC
Bepukep u kpatkas moe3nka OMMmbl B JIOHIOH Ha
IIOXOPOHBI CBOEH KOJIIETH.

JleWicTBHS Kak MOBIDKCHHS CloKera HET. EcTb
XpOHHKA XHM3HH JIepeBHU: B 31 HeOOIBIION TTaBKe
YUTATENIO0 TPEACTaBIAIOT UYEpeAy YaelUTHH ¢
pacIponax, 6IaroTBOPUTEIBHBIX aKIH u
9KCKYPCHH, TMOCEIeHHH UEepKBU W  OOJBHHILBL
Kaxercs, 3TOT MUp — BHE BpEMEHH, TaKOH, KAKUM OH
JOCTaJICsl HaM, HampuMmep, oT OHTOHHM Tposutomna
(«bapuectepckue OamHu», 1857): co mmmiIeMm
LEPKBH, JOMUHHPYIOIIUM  HAJ  OKPYXXaIOIIHUM
nmasmadTom, YBIICYCHHBIMH TIPUpPOIOH u
Npa3HUKaMH IIBETOB OOWTATeNnsIMH, B OOIIEM,
«yxozsmas Hatypa» Ho 3To ecim cMoOTpeTh M3maiy.
B anrnmiickoil nepeBHe BTOpoil moioBHHBI XX Beka
LEPKOBb  NPAKTUYECKH MycTa, a  OOJbHHUIA
nepernosiHeHa noceturensimu: “There was nothing in
churchgoing to equal that triumphant moment when
you came out of surgery clutching the ritual scrap of
paper” («IlocemeHne nepKBU HE MOXKET CPABHUTHCS
¢ TeM TpuyMQpalbHBIM MOMEHTOM, KOTJa BBI
BBIXOJUTE W3 OONBHUIBI, CXHUMas B  pyke
PUTYaJIBHBIN KJIOUOK Oymarm») (31ech U Jganee TeKCT
pomana tutupyetcs o [10], mepeBon moit — E.4.). A
Ha OJIarOTBOPHUTEJILHOM cOOpe TO/epKAHHBIX BeIeH
C TBHJOBBIM IAJIbTO Bpada OOpaIIalOTCA TaK, «Kak
OylITO OJHO TPHKOCHOBEHHWE K HEMY HCIEISIeT.
Orcroga u Tuxas pagocte Bukapus Toma J[pruema,
KOTJla yMHpaeT ero IpecTapenas INPHXOXKaHKa,
HaKOHEI-TO OH B «IJIABHOW poNMu». YIBIOKY
BBI3BIBACT M KOHTPACT MEXAY JByMs MHapTHEpaMu-
BpayaMu: CTapbiM M-poM ['emnmmOpaHmoMm, KOTOPBIA
JMIOOWT MTPUHUMATh POJBI U JIEYUTH MOJIOJBIX,
mpejylaras BCeM B KauecTBE JIEKapcTBA TeEIIoe
MOJIOKO, HPOTYJIKH Ha BO3AYyXe M IOKYNKY HOBOW
LOULIKA, W MOJOABIM, 0oJiee «IIPOrpPEeCCHBHBIMY
MaptuHom IllpaGcoymnoM, KOTOPBIH JIEUHT, Kak
cefluac  TOBOPST, «IO TMPOTOKOIY», YBIICYEH
repuaTpuer, NpeacTaBiss  cede  HIcaNlbHYIO
OOJILHMIly KaK POBHBIC PAIbl KpoBaTeil cO CMHPHO
JMeKAIMUMH Ha HUX IPECTapeibIMH MalueHTaMu. A
Ha TIPaKTHKE C CAMBIMH OJIaTHMH HaMEpEeHUSIMH U
COTJIACHO BCEM HOBBIM JIOCTHIKECHUSM MEIUITMHBI OH
OTpPaHWYMBAET CBOIO TEIIYy B Macje, caxape, KypeHun
1 JIFOOBIX AMOITHSIX.

LenTtpanpHas repowHs OMMa, Ha3BaHHAs Tak
MaTephlo, MIPENnojaBaTeNeM aHIIIMHCKOM IUTepaTypsl
XVII-XIX B., B yectb repounn pomana JIxeiH
OctuH, CONpOTHBISIETCSl 3TOH o0Os3bIBalOIIE ee
ananoruu: «Emma, if she thought about her name at
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all, was reminded not of Jane Austen’s heroine but
rather of Thomas Hardy’s first wife — a person with
something unsatisfactory about hery. («Dmme ke,
€CIIi OHa W 3aJyMbIBalach HaJ CBOMM HMCHEM,
BcrioMuHaNach He repowHs JkeitH OctuH, a,
cKopee, nepBas xeHa Tomaca ['apau — IMYHOCTB, B
KOTOPOHM ONIyINaniach HeKas HeaJeKBaTHOCTHY). JTa
«HEAJICKBATHOCTH)» TMPOSBISLCTCS BO BCEM — B
PABHOJYIIMHU K OBIBIIEMY JTFOOOBHHKY (KOTOPOTO OHA
cama ke MPUIIANIACT U TMOTOM 3aJaeTCsS BOIPOCOM,
3a4eM OHa JTO cjelana), B «aMOUBaJCHTHOM)

BOCHPHUATHUH  CEJIbCKOW  JEHCTBUTEIBHOCTH, B
OTCYTCTBHH KaKHX-TO BHSATHBIX NPU3HAKOB €€
po¢eCCHOHATBHOM TIPUHAIIC)KHOCTH i
OTIpeNIeNIeHHBIX TUTAaHOB Ha Oymyee.

B pycckmx mepeBomax — TrepoOM-aHTPOIIOJIOTH

Bapbapsr [Tum mmenyrotcs conmonoramu. U 31eck,
KaKk  TpEICTaBIsIeTCs,  HEOOXOAMMO  KOEe-uTo
nposcHUTh. Bo Bcex pomaHax © 0coOeHHO B
«HeCcKOMbKMX 3€JIEHBIX JUCThIAX», IluM OoJbiie
BCEr0 HHTEpeCyeT TO, YTO NPUHATO Ha3bIBaTh
«punocodckoii AHTPOIIOJIOTUEW, HE
«(M3NOIOTHYECKOE YEIIOBEKOBEICHUE», KOTOPOE, 110
cnoBam Kanra («AHTPOIONOTHS C MParMaTHIecKoi
TOYKH 3peHus», 1798), m3ydaer To, «Hemaer M3
YeJI0BeKa IPHPOAa», HE «0OIIeCTBa WIN OOIHOCTIY,
a «IparMaTHYecKoe — HCCIEeIOBaHHE TOrO, YTO OH
[gen-k] kak cBOOOAHO HEHCTBYIOIIEE CYIIECTBO,
JieTIaeT WIM MOXET W JOJDKEH JieNlaTh M3 cedst cam»
[2:350]. WmenHo mo3TOMY TpeBpamiath WX B
«COIIMOJIOTOB) 3HAUUT NMOBEPXHOCTHO INPOYMUTATH €€
POMaHBI.

B pomane deTelpe TmepcOHaka CUMTAIOTCS
npoeCCHOHANIBHBIMKM ~ aHTPOINOJIOTaMH:  TJIaBHAs
repouHss OMMa XOBUK, e¢ OBIBIINI TFOOOBHUK ['poMm
W Yera MOJOABIX YdeHbIX Pobou u Toamcun
Boappaxinoy.

OmMma  XOBHK  TIEPHOJMYECKH  TIBITAeTCs
cOopMyIHpOBaTh TEMY CBOETO HCCIIECOBAHMA: ‘SOME
Observations on the Social Patterns of a West
Oxfordshire Village’ («OtaenbHble HAGIIOAEHUS HAJT
0O0IIIeCTBEHHOM CTPYKTYpOH VYacr-
Oxcdopammpcekoro mocenkay), ‘The Role of Women
in a West Oxfordshire Community’ («PoJib KeHIIHH B
obuae Yact-Oxcdopammpay) (r1.6); ‘A Note on
the Significance of the Abandoned MotorCar in a
West Oxfordshire Village’ («3ametku o BiusSHUH
0ecXO3HBIX aBTOMamIMH Ha Y3cT-OKcdopammpy»
(rn.14); ‘Funeral Customs in a Rural Community’
(«ITorpebanbHble  OOpSIBI  CENBCKUX  OOILIMHY)
(r1.29). BHavane oHa mBITAaeTCA JaXXE€ COCTABUTH
«poUIn» OTAETBHBIX MECTHBIX XuTeneH (r1.6). U
nenaet BuIBOA. «This hardly counted as ‘work’, she
felt, this idle speculating on the people in the
village.» («Bpsim 1M MOXHO CYHTaTh TOJOOHBIE
Mpa3fHBIe Pa3MBIIUICHUS O OKUTEISX TIIOCeNKa
«paboroit») (r1.6). O ToM, B 4eM COCTOMT paboTa
TPEX «HACTOSIIUX» AHTPOIOJIOTOB, YHUTATENb TAK U
He y3HaeT: Hampumep, n-p I'pam Ilerrudep nHa
BpEMsl Pa3MOJIBKH C JKEHOW Iepee3kaer B JIEPEBHIO,
IJIe YCIEIIHO 3aKaHYMBAaeT CBOIO (BHIMMO, BaXKHYIO)
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paboTy B CTOpPOXKKE, TOTOMY YTO €My HHKTO HE
MeIaeT, a OMMa HOCHT €My depe3 JeC KacTPIOH C
eJIOM.

Wntepecna ¢urypa BuKapusi-pmoBma Toma
Jaraenna: y HEro «acKeTHYECKH IPHATHAs
BHEUIHOCTB», W OH  BBIIJSIAUT  OOJBIIMM
AQHTPOIIOJIOTOM, YeM BCE «HACTOSILIUE»: YBICUEH

nouckamu Toro, uro cam HazbiBaeT OCII (octatku

cpenneBekoBoro  mocenenus) (DMV,  deserted
medieval village); uzyuaer nokymentor XVIII Beka,
YTOOBl TIOHATH 3HAUYCHHE OOpsAAa 3aXOpPOHEHHS

YMEpIIUX HEMPEMEHHO B OJEXKIE W3 ImepcTu. Bo
BCEM OCTJIBHOM OH COBEPIIEHHO OECIIOMOIICH:!
npodeccrnoHaNbHBIN CBSIICHHUK MOCTOSTHHO
UCTIBITBIBAET  NPOOJIEMYy B  KOMMYHHKAIUH  C
NPUXOKaHAMH Ha JIOOBIE TEMBI M IIOCIE OTHE3/a
CBOEil cecTpbl OJyXIaeT Mo JepeBHE B OKUAAHHU
nmpurjameHuii Ha o6en. Emy mnpoTuBomocTaBiieH
Anam  IlpuHC  —  aHIMIMKaHCKMHA  BHUKapuii-
«paccTpura», OpocuBMii Kadenpy pagu TOro,
9TOOBI CTAaTh PECTOPAaHHBIM KPUTHKOM, H3peaKa
MOCEIIAIONINN TeTeph KaTOIHYECKYI0 MECCY U JIETKO
HaxXomsAIMKH OOmMH $3BIK CO BCEMH B JIEPEBHE.
3Ha4UT JIU 3TO

Oxcdopackuii «I0H», MUCATENb U JINTSPATyPHBIH
KpuTuK JXoH bainy, O4YeHb UEHUBIIMA pPOMaHBI
Bap6apsr Ilum, mumer: «He yauBuTensHO, 4TO €e
HUKOT/Ia HE MPUIMYT MHTEIIEKTYalbl, 11 KOTOPBIX
00BsICHEHUE U YIOBOJIBCTBHE — OJTHO U TO Ke» [4:52].
Oro moareepxkaeT oT3bIB A.C. Baiferr o pomanax
b. ITum: «OHa MOXeT co34aTh YIOTHBIH MaleHBKUI

MHpPOK, B KOTOPOM OHH [e€ 4YHTaTeNlu]| MOTYT
OTHOXHYTb, CIIOKOMHO YCTPOUTHCH, HalTH
HOJATBEPKICHHE CBOUM peapaccyKam u

HacllaXkJaTbcs CBOMM NpeBocxoacTBoM. Ho mpu yem
3neck aucceprauun?» [5: 862].

Bapbapa Ilum mnmmer B OAZHOW M3 CBOHMX
3alMCHBIX KHWXKEK. ‘“Visit to Jane Austen’s house, 1
put my hand down on Jane’s desk and bring it up
covered with dust.” («Ilocemenne aoma JIxeitH
OcTHH, S TONOXWJIA PYKy Ha NHCBMEHHBIM CTOJ
JxeiiH 1 oOHapyXuia, 94TO pyka B mbutn») [8:938].
W BoT sBHBIE ammo3un Ha pomasl JDxeitH OcTtuH
y’K€ HaBOJAT aMEpUKAaHCKYIO0 HCCIIeI0BaTeIbHUIYy Ha
CIIOPHYIO, Ha Hall B3TJIAA, MBICIB, 9T0 «Heckosipko
3€JIE€HBIX JIUCTBEB» — 93TO MOCTMOJEPHHUCTCKAs
napoausi Ha «OMMY», «JIBHOE BOCIPOU3BEICHUE
croxxera Octun» («blatant simulation of Austen’s plot
by Pym») [8:947]. Iloatomy, Kak mpencTaBisercs,
Juccepralul  HE  MOMEMIAoT, BeAb  CEKpeT
MOMyNISIPHOCTH poMaHOB [IluM crmemyer wWckate B
0COOEHHOCTSIX 3CTETHYECKOT0 UAIOTA C YUTATEIIEM.

SApue Bcero pasnmmume pomanoB J[xeltH OcTuH n
Bapbaper [luM MOXHO yBHIETH uepe3 MOHATHE
«HappatuBHoi uHTpuru» llons Puképa, B3sTOE B
aCIeKTe peLenTUBHOW 3creTuku. Kak crnpasemimso
ormeuaer B.M.Troma, «untpura no Puképy — sTo
CIO)KET B €ro ooOpamieHHocTH He K (adyne, a x
YHUTATENIO, T.C. CIOKET, B3ATHIH B acleKTe COOBITHA
camoro pacckasbiBaHusa» [3:66]. Cucrema croxkeTa y
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OCTHH «KOHIIGHTPHYECKAs»: 3TO W IPEOAOJICHHE
«TOPIOCTH U TPenyOeKACHHUS», W OTKa3 OT JIOXKHO
MIOHATOTO «0Jara» BMENIATENbCTBA B IUIHYIO KU3HbB
okpykaromux  («OMMa»), W  HEaIeKBaTHOCTh
BOCIIPUATHA MHpa TOJBKO PasyMOM WIN TOJBKO
YyBCTBOM M T.A. PelenTuBHOE OXUAAHUE UHTPUTU
yCTaHaB/IUBaeTCd YK€ Ha ypOBHE Ha3BaHUS POMaHa,
U HMEHHO B pycie  YJIOBIETBOPEHUS  ITOTO
PELIENITUBHOTO OXMJaHUA KOHLEHTPUPYIOTCA BCE
COOBITHSL.

YV IIuMm CrOKET CTPOMUTCS MO «XPOHHKAIbHON»
cxeme. Kax crpaBennuBo ormeuaet Kapon MakI epk,
MOJYEPKUBAsi CBOIO HIACI0 O «TCHETHUYECKOI» CBS3H
pomana [Tum ¢ «Ommoit» OCTHH, «CTapBIii CIOXKET
HEOPEXKHO  «ApamupyeTcs» BOKPYT  CHIDKCHHBIX
coBpemenHbix repoeB» (“‘old plot drapes loosely
around these reduced modern characters”) [8:947].
HHTepTekcTyalbHOCTh Ha3BaHUM pomaHoB bapb6apsl
ITum yxas3pIBaeT Ha CBs3b ¢ mol3ueit [xona Kurca
(“The Sweet Dove Died”), Tomaca X. Beitnu (“Some
Tame Gazelle”), xxopmxka I'epbepra (“A Glass of
Blessings”). Tombko yKa3blBalOT, OJHAKO HE
0003HaYar0T IPSIMO OCHOBHOM KOH(JIHKT.

«HecKonbKO  3€JEHBIX  JINCTBEB»  — HE
uckimouenue. He cormamycep ¢ E. FO. 'enuneBoit
OTHOCHTENIHO TOTO, YTO SBHJIOCH HCTOYHHKOM
Ha3BaHWS. HasBaHme pomaHa OTCBUIa€T  HE K
aBroasernn Tomaca ['apau Ha cmepth (“Aftermath”,
«Ilocne w™ens») [1:19], a K CTHUXOTBOpPEHHIO
merapusuka JIxopmka [epbepra «Hanexna» [9],
CyJsl IO MCTOYHHKAM, XOpoIIo u3BecTHoMYy bapbape
TTum:

| gave to Hope a watch of mine: but he

(A1 0an Haoesicoe ceou uacwl.: HO OH)

An anchor gave to me.

(dan mue sikops.)

Then an old prayer-book | did present:

(3amem cmapwiti MOIUMBEHHUK 5 NOOAPUT)

And he an optick sent. (4 on mne nocian aunsy.)

With that I gave a viall full of tears:

(Ewe s1 0an 6ymouiiky, noinyio cies:)

But he a few green eares.

(Ho oH HecKonbKo 3eneHblx KOIoches.)

Ah Loyterer! I'le no more, no more I'le bring:

(Ax, bBeszoenvnux! A nuueco Ooavuie Huuezo
bonbue He npuHec:),

| did expect a ring

(4 52 xomen koavyo.)

SIxopp Ha nursinke mucc [laiiep, o0cmyXuBaromen
rocreii Ha mnpHeMe Yy gokrtopa [amumbpanna;
pasmbiuuieHuss Toma, 4To TONbKO Mucc I'paHau
MOJKET TIPOPACTUTh 3€pHA NIIEHUIBl M3 TaKUX
BaXHBIX JUII HEro JpPEeBHUX MOTWIBHUKOB. M,
KOHEYHO, MMEHHO HaJe)XJa 3BYUUT B PEIIIMNKE MHCC
I'pannu, ybmparomeii antaps posamu: «Heckoipko
3€JICHBIX JINCTHEB MOTYT COBEPIICHHO HW3MEHHTH
kaptuny». Ho bapbapa Ilum roBopmima o cBoei
MaHepe KakK O «CapAOHHUYECKOW OTCTPaHEHHOCTHUY», U
MOTOMY BC€ OTH JeTalM, YKa3blBalOIlME Ha
Merapusnyeckyto Hanmexny xopmka I'epbepra,



Bicnux Xaprxiscorkoeo nayionanvnoeo ynieepcumemy imeni B. H. Kapa3zina

Cepin «Dinonocisy. Bun. 76

OBUTM  TYT K€ TIOXOPOHEHBI PEIUIMKOH OMMBI TIO
MMOBOAY COYETAHWS LUBANBI C SKOPEM U TOIyOOTo
HEHJIOHOBOTO XajlaTa, KOTOPOE HAIlOMHWIIO €l TMMH
W3 IIKOJBHBIX IHEN <«SIpoCTHO B3ABIMaiCs Bal 3a
BaoM». A ToM, CONpPOTUBIAACHE OYEBHIHOCTH
MeTaoOphl «3CJICHBIX JIMCTHEBY», C PA3IPAKCHUEM
IyMmMal O TOM, CKOJBKO eIle 3TH JaMmbl OyayT
MOJICKa3bIBaTh €My TEMbl MPOMOBENEH, «U PEUInI
Ooylpllle WX HE HCIOJIb30BaTh». SIKOpb, 3eieHbIe
KOJIOCBSI, BBICOKasi MeTahopa IMpPOIOBEIH, «CHSATHICH
KOMMeHTapueM OMMBI 1 Toma, sl BHUMATEIbHOTO
guTaTeNs 0OHAPYKUBAIOT TJIABHYIO HHTPUTY POMaHa,
KOTOpas, Ha Haml B3TJAA, 3aKIO4aeTcs B
OoOHapy)XeHHH CMBICIIa B, Ha TIEPBBIH B3TILIA,
HEJIETIOM, «HEaJeKBaTHOM», HO T'yMaHUCTHYECKH,
€CIIH XOTUTE AaHTPOIOJOTHYECKH, OIPABIAHHOM
OTIENFHOM  BOCHPHUSATHH JKU3HH  «yCTUHCHHBIM
CO3HAHHEM» Ka)kJI0TO IIEpCOHAXA.

JloMMHUpYIOIIKI HApPaTUBHBIA IIPUEM POMaHaA —
HCCO6CTBCHHO npsAaMas peUb B IO AABJIAIOIIIEM
OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OMMBI, HO H JpPYyrHX
nepcoHaxeil. TyT Toxe, Ha Hall B3IVLIA, €CIH
BOCIIOJIE30BAThCA TOHKHIM 3aMeYaHueM
ML I'acnapoBa 0 MeTpe, $BHO MPOSBISIETCA
«CEMaHTHYECKHHA Opeoin» HappPaTUBHOTO TIpHEMa:
BHYTPCHHUH KOMMEHTapHil OIUHOKOTO YeJIOBEKa IO
MTOBOAY BCETO, YTO OH BUAWT BOKPYT.

WHTepTekcTyansHas TKaHb pOMaHa JIOBOJBHO
mwiotHas: Hlexcrmp, B. Bopacsopr, lennu, Omunu
u Illapnorra bponre, [[xeitn Octun, HbiomeH,
Jx. I'epbepr, Kurmumnr, Byaxayc, ectp u
WHTEpMEeIuaIbHble dJeMeHThl: HcKyccTBo (Kopo,
B. Moppuc, I'n66ouc), mona (Jlopa Smun). Ho aTo —
HE THUIEPTEKCTyallbHOCTh, KaKoH sBiseTcs (10
XK. XKenerry) mapommpoBaHHE IIEIOTO TEKCTa, B
HaIleM ciay4dae pomMaHa OcTHH.
HHTEpTeKCTYaTbHOCTh 34€Ch — OTICNBHBIN IpHUEM,
MeTadopa, Tak CKa3aTh, «OT IPOTHBHOTOY, KaK B yKe
YIOMSHYTOM 31IH30/I¢ C UMCHEM OMMBI, CBS3b Kak
OTPHUIIAHME  CBSI3M, HAMEPEHHO  IOJYEePKHYTHIN
paspeiB ¢ Hed. Tak, Hampumep, BOCIPUHUMAETCS
OMMOW  HaBsi3uMBas  aJUTIO3Usl HA  HAPIUCCHI
Bopacsopra: «Emma glanced at the flowers in the
distance. She was becoming rather tired of daffodils.
Their Wordsworthian exuberance had been overdone,
she felt, crammed into cottage gardens and now such
poetic drifts of them in the park and woods. She
would have liked to have seen the woods bare in
winter, the stark outlines of noble trees — but the
rector’s sister had broken in on her thoughtsy
(«OMMma B3rIAHYJA Ha [BETHl Baamd. Eil Havamum
HajoenaTb  Hapuumccel. WX  BOPACBOPTHAHCKOE
n300MIMe KaszaJoch €M Ype3MEpHBIM, 3arloJIOHHIO
CaluKu 'y KOTTe)I)Keﬁ, U BOT TEIEPh IMMOITUYHO
CMeNIaIOCh B TIApKH U jeca. Eif ObI X0Tenoch BUAETh
3UMHUM  JIeC  TOJIbIM, COBEpPUIEHHOW  JIMHHEH
OIaropoTHBIX JIEpeBbEB...»). M mo3TOMy yBUIEHHOE
TYT K€ MAJIEHbKOE LIBETHOE MATHBIIIKO OKA3bIBAETCS
He (¢uankol, Kak IOJlaraeT POMAHTUYCCKU
HACTPOCHHAasT Ha BECHY W IIOE3IKYy B JIIOOUMYIO
I'penmto cectpa Bukapus J[laprua, a oObIYHOU

116

00epTKoi OT KOHPETHI. [103TOMYy 0OBATHS, KOTOPHIX
oxugaer OMmMa oT I'pama, mocraroTcs B BHIE
HEKHOTO MPUKOCHOBEHHMS TIOKPBIBAILY c
30JIOTHCTHIMU JTIIHAMH YuibsiMa Moppuca (CHOBa,
TaK CKa3aTbh, «HETATUBHAS» HHTEPTEKCTYyaJIbHOCTB).

B KOHTEKCTEe BBIIIECKA3aHHOTO e€Ile  OJHUM
WHTEPECHBIM aCIEKTOM HCCIIEIOBaHUS MOXET CTaTh
W3y4YeHUE TOATUKU MNpPEBpPAIlEHHs 3asBICHHOIO Kak
THII TIEPCOHAKa B Xapakrep. OJTO KacaeTcsi H
«@HTPOIOJIOTOBY, u «CTapbIX JIEBY, u
«CBSIILICHHUKOBY», U «Bpauei». Bcex ux orinyaer, 1o
YAAYHOMY BBIPAKEHUIO H. 1. Tamapuenko,
«IyXOBHasl CaMOJESTEIbHOCTH», MELIAOIAs TOMY,
4TOOBI MOCTaBUTH WX «B  KOJIOHHBI», Jaxe
«OCBSIILEHHBIEY» AHTIIMICKOCTHIO. Bee oHM He MOryT
ObITh  TPOCTO  OTHENBHBIMH  (AHTIIMHCKHMH
qypakamu». VX «CTpaHHOCTB» — B MX CIIOCOOHOCTH
BUJIETh OJIMH HAa BCEX MUpP TakK, KaK KaXKAbIH M3 HUX
3TOTO XOYeT.

Jlxon Anpaiik B kputuueckom o63ope 1979 roma
HEOXKUJIAHHO OOBEAMHHMI [Ba OYEHb, HAa MEPBBIA
B3MVIS/, JaJeKMX KMMEHH B JINTEpaType BTOpPOU
monoBuHEI XX Beka — bap6apy Ilum u CranuciaBa
Jlema. OH rOBOPHT O pOMaHaX, HAMMCAHHBIX B OHOM
u oM ke 1976 roay: “Quartet in Autumn” Tlum wu
nerektuBHOM Tpwuiepe Jlema “The Chain  of
Chance” (6oJblile M3BECTHOM Y HAC MOJ IEPBBIM
HasBaHueM «Hacmopk»). OG30p B JuTepaTypHOM
npunoxeHun kK «Taitmey» [12] 3akaHIMBaeTCs TaKUM,
Ha TepBBIA B3I, JIETKOMBICICHHBIM TI0 (opme
«CTHLIKOMY:

Pym and Lem [Tum u Jlem,

Lem and Pym — Jlem u ITum -

There’s little love Maino m008u

In her or him. B kaxnom u3 HuX.

Qut on a limb Tam BMecCTe, T/e
JINMO,

With Pym and Lem C Jlemom u ITum
One hugs oneself JIrobum He ux,
Instead of them. A cebs camux.
IIpucnymaemcst k Anpmaifky: OH TOBOPUT Haw,

yutatensM bap6apsr [1um, 4To XM3HB B €€ poMaHax

0oObIICHHa, — ATO HE pall WM aj, a UX He3aMeTHOe
coueTaHue, CIJIaB, €XKeHEeBHas MpPaKTUKa

HEOTPEEeNIEHHOCTH, U HaJ0 B HEW KHUTh, KaKOU OBl

CIIO)KHOW M aMOWBAJICHTHOW OHa HH Kazajach. JTO,

€CIM TPOAOCDKUTH aHaJOTHUI0 Arnjaiika, 4YTo-TO

CpPOJIHH pa3syMHOMY OKEaHy Comsipuca,

HETpeACcKa3yeMOMY U OECIIPHYUHHOMY, TJI€ B Pa3HBIX

pOMaHaX TO W JAEJO MOSBISIOTCS 00Pa3bI-OTIOJIOCKH

NpEeAbIAYIINX W MpelBecTHE MOCIEAYIOINX, a Ha

caMOM JieJie — TOJIbKO OJYIIEBJIEHHbIE TPOEKIINU

HaIllero BHYTPEHHEro, KOJUIEKTUBHOIO M JIUYHOTO,

sroca. I TyT HM yeM He 3aMyTHEHHOE, HapO4YUTOE

OIMHOYECTBO  TepomHb  bapbaper  Ilum, He
“loneliness” wmm  “solitude”, a  “singularity”
(K. Makl'epk) — WMEHHO TOT CO3HATEIHHO

BBIOpAHHBIH 9K3MCTEHIMAIBHBI MOJYC, KOTOPBIH
JaeT BO3MOXKHOCTb HPOHMYHO HAOIMIONATh W
MIParMaTU4HO HNPUHUMATh HEOIIPEEeIICHHOCTb
€XKEIHEBHOM M IIOCTOSIHHOM >KM3HH-B-IMMOe. 11 He
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IpaMaTH3UpOBaTh, @  I[OJAy4aTb  OT  ITOTO maHopaMy JKH3HH AHIINH OT MOCIEBOCHHBIX [0
yIOBOINBCTBHE, pas3lesisi €ro ¢  YHTaTeleM. koHma 60-x romoB mpomutoro Beka. OmHAKoO,
OnvHOYECTBO — HE IMPUTOBOP, @ BO3MOJKHOCTH XPOHOJIOTHYECKH  COBMAJAIOIIME  C  [PO30H
CcBOOOITHO PacHOPSIIUTBCS CBOCH >KM3HBIO. [loaToMy aMepUKaHCKUX OWTHUKOB, (hpaHITy3CcKuX
B (uHame — OONbIIE HUKAKOH AHTPOIIOJIOTHH IS «HOBOPOMAHHCTOB» M DPAaCLBETOM COLPCAIH3Ma, ¢
OmmMmer: «She could write a novel and even, as she was KaMEpHBIC POMaHbl aKTyalu3UpPYIOT OIHUHOYECTBO
beginning to realise, embark on a love affair which reposi He KaKk MapruHaJbHOCTh, a KaK UJICHTUYHOCTbD,
need not necessarily be an unhappy one» («Oma HE KaK «IOBYIIKY CYAbOBI», a KaK CO3HATEJIbHBIN
MOYKET HAMUCaTh POMaH WM JaXe, Kak 3TO eH yxe BBIOOp, HE KaK DK3MCTCHIHATIBHOE «IPECOTOICHUEY, a
HAYMHATO Kas3aThCs, HAYaTh pOMaH, MpHYEM, KaK T'YMaHHCTHICCKOE «IIPUHSATHEY.
He00s3aTeNbHO HECUACTIINBEIN). «YenoBeK ONMH HE MOXET», — CKa3al KIACCHK

AHTpOIIOJIOTH U NUCATENH, Bpayl U CBALICHHUKH, XX Beka. Y bap6apst [Tum 1 MOXeT, 1 TOTDKEH, Belb
cTapble ICBBl M JKCHBI, JIOHJOHCKAs aKaIeMHYECKas CBOGOIHO BBIOpDAHHOE OAMHOYECTBO — 3TO U €CTh Ta
cpela M aHIVIMICKas IEPeBHS — TepOH POMAHOB camasi JIMH3a, KOTOpast MO3BOILIET PeIbe(HO YBUICTH
Bapbaper [Ium Mornm OB TpeACTaBUTH IIHPOKYIO OKpPY aroIIUi MUpP U CBOE B HEM MECTO.
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Anunv Ju
Jlyzanckuii nayuonanonulii ynugepcumem umenu Tapaca Llesuenko (2. Cmapobensck)
TeopyectBo H. C. l'ymunésa B peuenuun I'. B. AgamoBuya
Ha CTpaHMLax NapuKcKoro «3BeHa»

Aninb Ni. TBopuicTb M. C. N'yminboBa B peuendii . B. ApaMoBu4Ya Ha cTopiHKax Napu3bKoro «3BeHa.
Peuenuis AgamoBuyem TBOpYOCTi MymMinboBa Mae rmMboko ocobucTicHWIn xapakTep, obyMoBneHui apyx6oto
MDK HAMW Ta MparHeHHAM KPUTMKa PO3BIiHYATU HEraTtuBHI Mihy MpO HbOro, MPEeACTaBMTM CMPaBXHbLOro noeta-
akmeicTa, SKOro 3Hanmu noau 3 B6nusbkoro momy oTtoueHHs. Lle opHielo ocobnuBICTIO KPUTUYHMX cTaTew
ApamoBuya, B skMX 3ragyeTbes iM'a N'yminboBa, MOXHa Ha3BaTU CTaBIEHHS OO0 Noe3ii BUMTENS SK A0 eTarnoHy,
SAKUA CNpUsie PO3yMiHHIO Mipy TanaHTy aBTopa. Taka nosuuis obymoBrneHa Onu3bKicTIO iXHiX nornsais Ha
MOEeTUYHY TBOPICTb, NPO Lie CBiAYaTh SK NitTepaTypHO-KPUTUYHI cTaTTi AJamMmoBm4a, Tak | BCS IOro TBOPYICTb.
KnrouyoBi cnoBa: nipu4Hum repon, KPUTUKa, OLiHKA, Noe3is, cTaTTs, peuenuis, TBOPYIiCTb.
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